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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА
 О ИЗМЕНИ ЗАКОНА О ОСИГУРАЊУ 
Члан 1.
У Закону о осигурању („Службени гласник РС”, бр. 55/04, 70/04-исправка, 61/05, 61/05-др. закон, 85/05-др. закон, 101/07, 63/09-УС и 107/09), у члану 234. став 1. речи: „31. децембра 2011. године” замењују се речима: „31. децембра 2012. године”.
Члан 2.



Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”. 
O Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

 
    I.   УСТАВНИ  ОСНОВ 


Уставни основ за доношење овог закона садржан је у члану 97. тачка 6. Устава Републике Србије, према коме Република Србија, поред осталог, уређује и обезбеђује правни положај привредних субјеката и систем обављања појединих привредних и других делатности.
II.   РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

Доношењем Закона о осигурању („Службени гласник РС”, бр. 55/04, 70/04-исправка, 61/05, 61/05-др. закон 85/05-др. закон, 101/07, 63/09-УС и 107/09), системски је регулисана област осигурања имајући у виду, како регулативу Европске уније, регулативу земаља у окружењу, тако и степен развоја тржишта осигурања у Републици Србији. Наведеним законом је, између осталог, прописано да једно друштво за осигурање не може истовремено обављати послове животних и неживотних осигурања (члан 14.), те је стога прописана обавеза раздвајања послова животних и послова неживотних осигурања за друштва за осигурање која су основана пре ступања на снагу Закона (члан 234.). Рок за раздвајање послова животних и неживотних осигурања за поменута друштва за осигурање је 31. децембар 2011. године.

Имајући у виду да је у међувремену, значајним делом и услед финансијске кризе,  дошло до даљег унапређења међународне регулативе из области осигурања, са нарочитим нагласком на јачању капиталне базе друштава за осигурање, на јачању управљања на бази управљања ризицима, као и на јачању улоге супервизора (нарочито супервизије групе), као и да се јавила потреба да се одређена решења из постојећег Закона унапреде, Народна банка Србије и Министарство финансија учествују у изради новог закона о осигурању. Нови закон о осигурању, који се налази у завршној фази израде ће, поред свега наведеног, на свеобухватнији начин уредити питање раздвајања пословања тзв. композитних друштава за осигурање.
С обзиром да се нови закон о осигурању, који представља даљи корак регулативe области осигурања која треба да омогући даљи развој тржишта осигурања, очекује почетком наредне године, а како би се спречила правна несигурност услед неусклађености рокова, предлаже се продужење рока за раздвајање пословања тзв. композитних друштава за осигурање.
III.    САДРЖИНА ЗАКОНА - ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ                    ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА

Чланом 1. врши се измена члана 234. Закона о осигурању на начин да се продужава рок до кога су организације за осигурање, које су на дан ступања Закона о осигурању обављале послове и животног и неживотног осигурања, дужне да Народној банци Србије поднесу доказе о разграничењу животних и неживотних осигурања. 


     Чланом 2. одређено је да овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
IV. 
анализа ефеката закона

Предложена измена не утиче на привредни систем и на трошкове привреде и односе међу тржишним учесницима. 
С обзиром на горе наведено анализа ефеката овог закона није потребна.

IV. ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ПОТРЕБНА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ  ЗАКОНА 

За спровођење овог закона није потребно обезбедити средства у буџету Републике Србије. 

VI.      РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ

  Разлози за доношење овог закона по хитном поступку, сагласно члану 167. Пословника Народне скупштине („Службени гласник РС”, бр.52/10 и 13/11), произлазе из чињенице да постојећи рок из члана 234. Закона о осигурању истиче 31. децембра 2011. године, тако да би се доношењем закона о измени Закона о осигурању по хитном поступку, односно до 31. децембра 2011. године, спречила неусклађеност законских рокова.

VII. ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЗАКОНА КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ
Обавеза разграничења животних и неживотних осигурања

Члан 234.

   Организација за осигурање која, на дан ступања на снагу овог закона, има дозволу за обављање послова осигурања, дужна је да до 31. децембра 2011. године  31. ДЕЦЕМБРА 2012. ГОДИНЕ изврши одговарајуће промене у свом статусу и пословању у складу са чланом 14. овог закона.

  Организација, односно друштво за осигурање дужно је да Народној банци Србије, у року из става 1. овог члана, поднесе доказе о разграничењу животних и неживотних осигурања.

  
На основу доказа из става 2. овог члана, Народна банка Србије, у року од 30 дана од дана приjемa тих доказа, оцењује да ли су испуњени услови прописани овим законом.
ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Oвлашћени предлагач прописа - Влада
 Обрађивач: Министарство финансија

2. Назив прописа

Предлог закона о измени Закона о осигурању

Draft Law on Amendment to the Law on insurance

3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС“, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум), односно са одредбама Прелазног споразума о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране („Службени гласник РС“, број 83/08) (у даљем тексту: Прелазни споразум)

а) Одредба Споразума и прелазног споразума која се односе на нормативну садржину прописа – Споразум и прелазни споразум не садрже посебну одредбу која се односи на нормативну садржину прописа.

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума и Прелазног споразума – Општи рок за усклађивање законодавства према члану 72. Споразума.

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума
д) Веза са националним програмом за интеграцију Републике Србије 
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније

а) навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима:

б) навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима:

First Council Directive on the coordination of laws, regulations and administrative provisions relating to the taking-up and pursuit of the business of direct insurance other than life assurance (73/239/EEC)

First Council Directive on the coordination of laws, regulations and administrative provisions relating to the taking-up and pursuit of the business of direct life assurance  (79/267/EEC)

в) навођење осталих извора права ЕУ и усклађеност са њима 
г) разлози за делимичну усклађеност односно неусклађеност 
д) рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености нацрта закона, другог прописа и општег акта с acquis communautaire-om у

Општи рок за усклађивање законодавства према члану 72. Споразума.

5. Уколико не постоје  одговарајући прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба констатовати ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.

Директиве ЕУ полазе од принципа раздвајања послова животног и неживотног осигурања, што је и предвиђено основним законом. Предлогом закона се само помера рок у коме су тзв. композитна друштва за осигурање у обавези да раздвоје послове животног и неживотног осигурања, односно да се ускладе са основним законом.
6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски језик?

7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ?

Не.

8. Учешће консултаната у изради прописа и општег акта и њихово мишљење о усклађености

Не.
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